
bullar ?s*mt lagca» i eu torr kastrull 
orh ofwtro »ed litet bvetetrpl 
tmth «alt. lutet af Iiskbul xxngett, »omfTTT*

ri^gjjgjjgjggjy^

JFARM OCH HEM. GIUEITS •A*. |*Å6pede» (U wii «k Abor- 
™ «‘wa ofvanpa i 15 JllPARFYMERADESKRir HEM TILL MOR Hor en fara art bor btila 14 efter 

sitt aktiva ufaarbete
n.ter.

LUTKii» SMÅ RÅD
H A Tand berg > l*r..t~*ur 1*. 1W- ”GILLETTE LUT ÄTER SMUTS“alt"a2fa«*«ilitic bland tar 

I tuarw 1 lotta, tar «ia «wh då tillfälle. 
ngen »In 11 akt alt utna litet letn»*l<*fidl- 

iatw nic-1 «k xetenskaphga rvn**u * 
iskant-j oin foderskuruar orh lur\ ngrad jord

man. Härom dagen t. ex. sade han 
1. .1.i--rarekre;- af It-wafarjj .-re. att 

platsen for ett lyckligt hf. sedan dej 
!urt.|.inat ile pengar, de behofde. var 
for dem jia -iera* farmar.

Professor Holden sa^k* 1 denna frå
ga; • ‘ Flxtta ej till etaden, nwr ni .V.

! drats orh blifvit rika på farmen. K« 
lartiian-. aom dragit »ig tillhaka ar

Smor rores lätt. m • ar Jrop- 
tr attika iblandas.
Aggrora vaaalar sig ej.

**-lau ilen ar kokt 
Is kr««»».t» ba*«t
u man »lår till den

Skrit t
t itofli *

na t ill m*n ! 
ditt lotfe.

(Forts If. föreg. ix) 
-kade, boo fliu 

-aderna

— Mae Veigh (<ååir, alt i 
erbjuden att k 
man fortsatte kommission*ren. Dek 
är underligt, att han inte sagt något

blifvit
dit I öm * FOR RENGÖRING OCH DBSIN— Jean! Jean! 1 

landa orh alrarkte
g mig. o, sayn-.g, att da aldrig ta

lar om det for Jan 
Jean; aldrig aldng. a,

— Jag ska i»»ger,tirjr 
— Aldrig! Jean f 

Aldrig!

m*4 ban« knä. har

den sal
for.

Mor n*e*i *itt 
hjärta

»antl FICIERING — FÖR ATT UPPMJU 

KA VATTNET - FÖlC DESINTICI
1. -topprål.ed ♦

» #$et. it Wf: tl* valdeKwrwt en ka efter den stora re imma re.
For att hindra agg att spneka kan

t v!ler. ättika
&ERING AF SKÅP ATLOPPSLED 

NINGAR OCH SLASKRÖR — OCH 

500 ANDRA ÄNDAMÅL

-
r-wi uiLgeiesl en -ten *ude Jan ixll 

| Ijk- Bain Mélisee sig btmom k«#mH;a 
zmes bjarta

»re.irta,
1 igoc.en tig!f<{r 
Skri! hem till 
glöro bara mte alt skrifva till mor! |

ga. M*di<
t.okningeit litet

n etiuru
, a j klappade väldsaml. »tilsatte bon . 

att mota Imnom med minst samou-i

att not.
Ost. som vill smula sig • t* - .tl

kmfveti. 
•oh hela.

let 1Jen Hit tjorkt papp* 
JSkl

ri hon jiju?* S«den går ned.
andra få In ila 1 sömn 
Mor.

lugna likgiltig .et. »om den. hvann#-i 
f»ex veekor förut.

>rua bhlxa da Utii» t red. 
ligger 1 mörkret orh grå- Aggprof För att -

i ma cll-r^kokta »11 
1*1 rd. het kokta

gjort'. j H»n* kyliga af »kedstagande grämd ‘ 
un# djup!. Han iiade irke kysst 
i.n«-; hade ej «ne tillbragt ev 

1 M»‘a afton med henne.

bara till be-ajr 1 staden. når lian de eu s. k. travtur på 60 bii stkrafter, 
flyttar dit hära för att dö obe- (M-h med denna maskin kun han plöja 
märkt. Han är eJauttalla lörlMttrm- »cli harfxa. b vilket !ur*iggår samtl

iga r. e-nwdan »udana ko»ta pengar och ,|igt. Irån tiH ät aerv* per dag. 
nan \ xl 1 pressa ner iit»ky lderua. >ta:i Trar torn drifver pa en gång 12 plogat 

Ina på larmen. Köp inte mera jord o»*li ett niWligt antal diakharfvar.
itan torhattra den ni iiar. T-eu in vaf- Burna Vi*ta-myren, sons lur ieke -.1 

1 ten. sa att ni kan taga ett bad da **ch langv »vdan ansåg* vara nästan v; 1- 
i lä. antingen ni behöfwr -let eller » j. Idet genom dräneringen det \je

l>*d in ljus, så att ni kan läsa tid- pvrhgaste land man kan tanka »ig. 
iningar oeh IwW-ker utan att anstränga |i«t psi-tås till «m-1i med att den utgör 

n’t .: 11 _•! - r j.i -ivn ; .-.»tli.».. ; ogonvti -M-ii --vatla er kun*ka|»ei. ‘m-yflandsträvkiiu 1 »ia !V*rtag-
vanna :-u ed ra farmar, ovii nar ni «. ,t\.

ar k a rast :--r mor här t ’ dutligeo »kattar at förganiplsen 
•ikola ed ra

KÖKET— Taek. Jean. i 
Min God! fl*n v

rått- IM dar skulle

•t

vakar oeh beder för !.»mom som lå
ter

dagarne gä utan tanke 
tilouid ur hans trior, 
gloiudt livad

nar han fur.

de
Varm g ronrattlo tt set» !

lugge» 1 km»tader. d« fy.ib*» knappt 
till hälften oeh diiru!vev slåå ett heft man iör>t gnida msklan .»

JNar man fyller fjäderkuddar »k..11
kuddx arelai var irke beredd på dv-i 

förändrade Jan Thoreau, som lång 
1 -gitot kom in g#*tio!ti stugdörren. Han- 
hår oeh -k.igg had«- vuxit så att de 

j t arkte kindmut, hnlka han förut haft 
j ren ra kade. Hans «vr'ori uttryvkte xis 
j serlig«-n glädje, *iä Fian fn k se bet-n-.

. dera- forna yloil oeh eld voro 
Graxois. vill m -saka band , han, «.lf, h,.],. kommit någoK

“•MS» -*-• J»a •«“»* *>»e luidnliEl. 1 blM-kM» nlx-A «kve-..,
.r lur hred m ZffW I K»r i vt Ut- „ri,h^ klMM |,elft tn.lsi.-;
Ijiruui» det. .1,.- har wt • VI ^ kin.ler all lin.--
I‘— '<• ferletel- - b »« **» )»■ ^,„i fSravinn» innan .åsnnd. ra aaift 
skaka hand nod >-r Inåtccd. lienne Jan var ben ne fullkorn

•'«" e,wl “,lt IvrWutO-l. Aldn-'||„( Irämmajvl,. u--U Im-i.hm 
Iiade han råkat pa en dylik manniska j t N rk*»

—- Hevara mig! iitruj*ade han, da

Men
T J V< i l FuK-ST A K A PIT1JET. ag*g. Xitt» > 1 x attenbad 1 ugnen att 

stanna «m-Ii ate* *0111 mellanrätt.
Äppelkaka. Tvä kxarts äpplen. 11 _ 

|*oumi* s«H*ker. .!• kopp stötta -kor ! («>» 
i*«»f <.M-h tvä ske«lar -mur 
skala- oeIi »käras 1 tunna *kit\or. 1

vax eller hvit tvål 
i ;1 - t ;itt krx pa it

Nar man kokar sylt •
an .lörsf gnida kr-1 

Vf»plena ! grxtaiis Inttten tnexl g»«dt ■ 
!nr‘iii'iliar att sviten *•!

.edtan > *a«1e till tr*»»t drar
Ett brustet hjarta. manneiad. 

:Ilens eHer 
ur. hv ilket

\ arlden liar väl
Ihxon Jean 
>m fram ull

Dagen efter träff, 
de Oravoi» ennam -e

tagit hai;s tankar orh langat hans
*jä!.

imtteil pa eu -mord paj!<»rm »t ro» 1 lev kokar ut ver.
ett 1 j»»ekt lag» r -k«»rp-niiilor oeh ti.tr 
l»å apjvelskifi 
rt t. Si-t ett

5
Stora honungskordar hvarix is uu-l sork- 1 

i.iger me*l -korjsir tn-ii I 
smöret 1 kliekai Steke- i ngn --n hal t" I

Ämnet 0:1
anner oeh grannar iiekla- ökningen «h-Ii utverklingen at hi*k«»t

att han PATENTERA EDRA IDEER
fbrlJIU.» I

f 1 ■» “wow TO GIT rm
ren*,lr I AÉi BvtCwnfj' iieUrviM Sj-

1 Aeri i» Ssc »Or
■SSiriuAO JOSHUA R. H. POTTS
>e» *is >1 »å**wti»» DC l' S • ImnhnhtNi
fjschcktMitsi .r66*jci»h« 1 vt*«»i*»’i si

x arlden,
Möter »In honom, »a tala ett ord. ! ga e»lvr bortgång <«Ti en provi-ssion -»•!• kommer att gtfvus mycken ef t er- 
tala ett »*r»l på en half mil -kall följa eder till . t.u'kr hland biagare under den nu
Bed 11 ■ 1 -krifva ibland hem till I g ra f ven. Men om ni flyttar till sta k-eninande sa.-ongén

Iden. lar 111 intet hkfulje. »h-Ii alla «ll nnledning att -å g-»ra. då honung»- 
granname.skola saga. att det var väl in-V.istrien numera arbetats upp tiil 
-len dar gamle smulgråten iår borta * en »tor inkomstkälla. I‘å mindre au

,tr-timme. Servera» niv«l xispa»! grädde 
ell«*r sylt.

Aborrfilet . \ I »*»»*-•■■ • ren »a» \ il «»•* Ii 
t ,ailu- «x-h lllelerita Ui"-k;H a» v al. A t 
hufvud oeh Ihui kokas en buljong, »lill 
oeh |HTsilja hacka* ocH^mkuadas 1 | 
smör. som fornias 1 »må n flå ngn bul 
lar. FUeterna rutins om »le**a smiir

oeh man hur

4ärma«l.*svek henne, då hon
undrande, ty »t «“li m -1 turst tor jag ull Nelson IJouse o»a».g honom 

händer na ut »t rai-kta mot Iioimuvhan hunnit besnma sig.
Ja. jag »ka »kaka hand med er * j 

Hera dagar efteråt märkte Jeai . 
att M» h»*** uri«iv - k h»»nom Hon kov 
i»-k« till lottaka, da han var 1 stugai . 
Jeke haller gingo hon orh 1 >ix«»n ut 1 
ekogen mer D» •. unge engelsnismie-

1 »et är er. mycket xaniig toreteelse , f«*in år ha hon ungs pns#* nia t Miehi 
1 amerikanskt samhiillslif. att fartua- gm ? stader stigit från 121 ull Jti 
re. *<»m »Iragit »ig tillhaka, tlytta Iran cents i parti. En liknande förhöjning 
landet till städer -H-h köpingar. F11- f har försjM>rts ufver hela lan-let. D«*n 
■ ler tidernas lopp blir utflyttningen i kommande sommaren beräknas '»ii 
iif köpmän frän staderna, som dragit särdeles lyckosam för biodlarne. Kl<> 

u, isig från affärerna, och ut till farmar 1 verskördame oeli de flesta andra ho
na allt mer vanlig. Den »i»tnännnla nungsbrinerande vaxter äro retlan nu

•Janfrån till Whuldaia. Jug t ann dem 
1 Nelsou House men inte 1 Whuldaia. Det bet Jar sig att annonsera i 

1 SVENSKA CANADA TIDNINGENHenne» ro»t darrade; liehnes laj> 
»nr skällde. I henne» ogou låg sam

Fann — hvad! frågade Jean, 
ehuru han inyehet väl visste livad den

in a ljufva vadjan *»»m fonlom. w!i andre menade.
intÖr d» i!*amriui lK»j«i«- Jan -itt ovår — .Mina hr-^der. Jean de tjraxui-, 
ilade hnfvad oeh grep iiårdt om hen- hväste Jan lratn. Mma broder, de 

tiilbri.lt.- im r «i ,m l.d yå l„rr.^l.-, | , En |„]f e„no, rSdd, tyst- llllgam»!
••#*h strax innan trapj»er* b«-»rj*«h 
komma hem. gaf han wig af på en tr- 
ilagar» sladtard ine<l t >01 »set.

1I
Ma tusan ta t ruinset, aom talad • företeels#*n b«inle cifva «ten efter »ta , i bättre tillstånd än för myiga l«*re- 

om hvar -le fanns! mumlade Jean io, ! detis la-kx ämliglieter liingtamle far- ^åeqde år oeh en stor bonungsskör-l
maren en m-h annan tanke, som han "ir förutsagd.

nad" fM-li på »lenna haifx n minut kom 
i tt sekel mellan /lem.

Jag .»r glad att återse dig. Mc- oig ejälf.
1 tenna föramlring glaihle Jean. För 

►ta gången lian rakinle Mél»
►trade oek »a han» ögon af fröjd.

Jan kommer sak ert hem »nai 1

Jag »a g de tva 1 N el son House.! kunde ha godt af att närmare ..Iver-
Han ta-hölxer enda »t förakaflä

! I16M'. »ade Jan slutligen. Det vaf 
*ri Uuigesedan sist!

Han slog upp ögonen. Inför dem «*eh den andre — han höjde pa a\ 
ryggade den unga flickan ofrivilligt ' lama ar sämre an.la. - Petraud, 
tillbaka. >k- 11 Jan släppte hennes hän- eu af de bada, som \ur 1 Whuldaia, 
der. I ilein såg hon ingenting af den hl ef dmiad af en indian 1 fjol vinter, 

honoro, livad *#»«•• 1 m 1. •!.»rut«- 1“ I .^anola kärleksglöden, ingenting af det daitV.r att han vanärat hans dotter.

lurt*alte Jan. ilen ene ;ir hall idiot.
den gamla farmen ett par bekx ;lmli^ , 
In-ti-r for att g.»ra den till <len a ngt

Vården af barnens naglar.
z-.

nu. sade han. du lian ludsat |tå henne, i 
Tank. om fåglarna skulle tala om för |

Da barnens naglar bor ja v nxa ul-nämaste vistelseort. Men detta ar »*j 
allt D< 11 gamla larmen iir en del al ver fingertopparna är det pa tiden 
honom »ialf liksom alla dess omgif att ta itu med deras xurd. Naglarna 
ningar. Dessa äro huns intressen. När bör klippas regelbundet wb smutsen 
han nu ar 1 stånd att kunna kasta 1 bor allägsnas under dem. .Minst n 
af sig l»ekynir»t att samla mera pen gång 1 veckan bor huden skjutas till
går, kan han agna sin tid oeh energi »baka öl* ver nagel rot en. Under det tjar- 
nt att förbättra del -amfun.l. han de lefna.lsåret, sällan förr, få somli 
tillhör.

IIvarför skull en man 1 staden el- ; hvilket lätt kan bli orsak till inflam

[;Z! \ LNO/ ' , ' X■t X \ Xgamla kainrat-kafs-t. Outgrundliga lk*ti andre törsvann.
-H-h utan att afs]»egla någon märkbar Jean teg, med hufvudet 
rörel»1 gled#» de från henne ix-h ti!l l**»,|dt .»-Ii ansiktet -töilt 1 händerna.

.Ii • de tlravois. ni bör »ale.i.
Jag liar inte »js-lat på så läng^. hx ail slag* \ iu.-l.-e i-r x an. lan Tim 

sade han och vände sig från henne, rean ar! 
jag tror alt jag glömt.

Kanske samma lagfar \ille tal 
oin lor oss. hxuil som handt neråt > 
Nelaon House-\ageii, Jean. genmälde 
hon med en bh»ssande rtulnad.

Itah! Jan Thoreau frågar mt 
ett dugg efter Mae Wighflirkan! | 
svarade Jean. varmt försvarande »tu

Nära på fullkomlig.•len på x äggen hängande fiolen

II 1.1. der mjölk i .‘ii I H < gi iitldseparutor. Frun g:....... . . n tr a
** nära 1* .lelar gladde in..t vu del, som går 1 »Ivim-pannet.

Det ..ren underhort noggranti sepm.it .ring ; .let 1h*1 x det h varje 
möjlig dollar at niajerilört jaiisten l"iäu .dra kor. < hh • $«• b vad
ni önskar.

Det krälxer «*n I 11 < »eparator ntt utföra sådant godt arbete 
Den är gjord därför . resultatet al åratals prof oeh e\j»» 1 im»;nte- 
ring. Hxacje iletalj huv sitt bruk, hxnrje mekanisk punkt *it* anda 
mal. Dess konstruktion är nastan iitverfylltl af g<nta drag Axlar 
oi-li tappar äro de starkaste, som tillverkats för separulot•■!". Alla 
axelledltigreii ha I Va tös tor h n >11 *1 u g < -r. Kugghjulen arbeta utan 
lande och framkalla aldrig sädant. oeh ile aro aky.ldn.Ie *t.-n smuts 
oeh »and. t M inmg-sx »ten - t ar fulUtai.ligt oeh noggrunnt. 1 > . rt bet. 
allt 1

ga barn den ovanan att hit a naglarna.
Jag hur, ntt du är tokigaau 

Han tog ned instnimenlet. oeh han- någon »in, -ade Jean lugnt. Jan Tho- 
lliigrur hor ju de helt klumpigt Öfxer h-uu. <1111 jag skulle bryta min ed

•M-h tala oin lör Mélisse ?

ler pa landet .jaga efter en ny om- iuationer oeh vårbild ningar i eellvaf- 
gifning. när lian drager *ig tillhaka 1 naderna. Beklagligt x is bruka furäld- 

1 "nder -ma jämförelsevis lediga av j rama akta för litet eller lör sent pu 
skulle luni genom jxersonliga t jänstet j vietta ; ha barnen nätt vn x iss ålder, 
lietula tillhaka nugot af hx ad lian ät verka Ux arken förhud eller förtna- 
skvldig det samhälle, där lian vunnit j niugaV. ut au ovanan lubeliållea utta 
»itt välstånd. Dessutom iir han skyl ätxen sedan de äro fullvuxna, 
dig att unna -ig sjiilf nojet af gainl 1 
torhimlelser. Att tlytta in 1 en nx eget tel att barnen börja tugga pa 

-•ifiiing är att -kära Ixort eller i naglarna, om hon nämligen torsum-

Hon är vacker! »ade Méliss• | 
skrattande, ck-1i |ug har just fått la ra 
mig, att det ar därför mannen tycker 
om att — tycker om dem. menar jag.

Jean struttade framför henne *#>m 
en påfågel

Ar jag va«-ker. M. li»** '
- NV-e-ej!

Nå hvarfor 
nande på axlarna

Därför, att du var modig, Jean.
Jag al-kur mini 1 ga man !

- - Du x ar »iile.le» glad, uti ja : 
dunkude i«a främlingen f

Mélisx- Hxarii.le icke. men han upp- 
t aiigade en -kalinaki ig# bliek 1 henrv 

m, då hon giek it rän honon,.
— Kom hem. .Fan Thoreau. »a.le 

han sakta tor -ig »jalf. da han giek 
till förrådet Kom hem, koin hem. kom 
hem. ty den lilla Mélt»»e Imr vuxit 
upp till kvinna <».-!i håller på o«*h lär 
►ig un vanda »ma .»gon!

Bland de första trap|K*rs. »ud k«>m 
mo bem med pal-verk. ar MacX eigl ■ *e dig 
Han berättade, att Jan gifxit »ig *i■ |
s-wlerut för att lilltiringu -m Usliglu it a på ol.-läiitl, genmälde Jan. Som-
1 Nel«»tn lloiw ..-Ii ('ummins fala.le i marvn stundar, oeh flugorna tvek- r |1U

•hl Iw.r-le ga t ill M.li—• . »m-Ii hon -ku’

fä ra slriingama.
.Med ett matt leende »ade lian slut- Ite hadi^ mannen» ögon mötte». 1 

Juns brann en matt glöd. Uingsamt 
Å. nu nm»te du »ja-la for mi., drog han »111 långa knif ur slidan o«-ii 

M. lisse! Jan Thoreau kan inte längr-1. placerade detl 1 snön mellan sina föt- 
! t ifIi han r.lekte henne fiolen Det kan till <m-1i ined \ara modern.»ter, inetl den glittrande knitVudden

Inte nu. Jan. sade hon darran
de. I kväll »Un jag sjiela för dig 
H.ui Mjirmatle »ig dörren: d-.r »tau-

iind mot t iraxoi*. Med ett halfkx äfdl
utrop rusade Jean upp.

Menar du det. Jan Thoreau? \i
na de lion t \ ekande. I hi kommer x.il det din uieiiiuj att utmana 
till kV ullen. Jan ?

lian ryckte m. 
• b-rhemma

forringa del lörflntna. En m;mni.»ka- mar att klippa dem i tid; den allt
lif iir. eller Iwirde xnra. en jämnt ln - tor långa, men iinnu mjuka nageln
t ande ström, ej ett system at ätskil- går -oinler. <m-Ii barnet »oker att
da va 11 en [Nitar. En man »lar r«»t -.u.i hjalpa -ig »jälf genom att luta at <ie

H träd i det samhälle, -lar han pian tramståeiide delarna, 
terat* m-ii dar han xiixer <M*h stra* '.<•!

I H C Cream Separators
Dairymaid, Bluebell eller Lily

mig. som
xagat mitt lit t iir dig «h*1i som älskar 

r <lig »om en bror ?
•hi. »ade Jan Im»»!iimdt. Jag ..!

- Naturligt vi*. M«'lis»e. om du
In i• d«l att th emot niiig.

llaii hängde upp tl-den. da hvn »kar dig. Jean. mer än någon annan 
»taugde dörren, -n-Ii 1.unnade därpå mun 1 x arlden. men ändå .lodar 
itujnn Jean de (irax..i» oeh lowak i dig. om du fiirråder mig för Mélis*

1 h{.. «*eli mväntade 'loiioru. oeli Jean Han steg upp »*eh sträckte ut tiad.i 
»kx inlade emot hom.ni öfxer ut hugg

l tider naglarna samlas »juk.loius- är gjord t lor att luilla oeh x ara. Fullkomlig hoppassning •» 11 balans 
Iwt-Vtler j.itnnhet «•.-]» lätthet att »kota oeli däraf fortsatt tilIfre.Dstöl- 
lel-e under .-t t hnvgt Ii f. I \i
ett hufvu hlrag. Alla delar uro lätt .itkomliga fur

ut »ma grenar under aren» lopp. < fm- ■ l ron. *.>m vid al bitandet la 11, kunna
munnen. Dessutom ska-planteras han i en annan omgifn ng. Följa ined

finner han den sannolikt oliimph— , das ofta fingertopparna genom denna I
Därför måste man hålla efter

• H-h blir snart ett torrt tra-l. barnen Irån låirjan och la dem att j 
låta bli. så fort de \ i »a några ten- 1 
denser att Inta naglarna. Ibland hjul ■ 
P<t det att gnida in fingrarna me.l I 
någon lutter substans, i. ex. ehiniu- I

mma gäng iir . nkelheten
g. Det

» ivra hiiiipnga storlekar al Inarjv stil.
()in in »c.lau har hästkrafts 1 11 1 maskin n • ,

lian kanske 1 alla händelser upphet ox-anahänderna mot den lille fransmannen. 
Jean, skulle du inte göra som jag* 

gjort detsamma för
hjulsutväxling att komplettera »eparatorut- tyrselii m< «i, - ;,)1 n 
tinna, att den är ett absolut no.l .11 -11 g t hjälpmedel p,i 
»kmen st år pa eu fix tikar »kitli^ och kan fråntaga» 0.1. eiix .-ndav 
till h vilket litet I a niuirbet. -om helst, dit v kraft inä-te a t Jn 1 nga«. 
Den går stadigt .m-Ii med lämplig hastighet att 
t \ att maskin, kärna, slipa etc.

Handlarne på plat-eu. 
sttera de manga Iw-sjuirande medel. - 
eder. Ite »koin torklara allt till 
kunna erhålla* från dem .»./er skrif ull

ningen.
1‘»kulle dn inteJag kommer för att erbjuda dig 

ntt lana nii! rakknif. utropade han
Ma

loxxaka ? De dryga transportkostnaderna.! ■
1 genom-•J.eg skulle inte ha tagit henne» : kostar farmaren lika mycketgladt. loxxaka }>åstår. ntt du blir t.'i-

bjiirn. ifall trapper»- får n 'h k utan att nndeiratta henne, »a j snitt att köra sinn produkter till a!
• le 1 irax oi» efter ett ögonblicks tyst- 1 ^ä!tnings|4at»en »om .jiirnx ägsfrakteu 

»•i. lN-t mil- I» 11 I 1I11 .H-h >a- | k -l*r Iran |ir«Hlukti.,i»|>lal
kallar hederligt. Jan Fhoreau. Men . ,i, -,1 ut liga afs«ittning»< irten. 1 lan

»kulle ha galt till hqftuc. liksom J .

pumpa x i t!et . di >1 vagen for en 1-1-ning. Afxt-n me.l hypnos lär mun 
ha uppnått resultat. »iir»kildt da det 
iir fråga om nervösa harn.

af. a <le*sa maskiner. - 
oil I II r »eparaloi 
der t ill fredsställel».

gltxi*
K ;i faloger

Björnen iir hra att kalla Urtgor

. ket emot jiirnx ag»! raktvrna oe.
»kx Mer pä dem »in oformaga att t. 
r,. _-..:i fiirtjänst pa längsiimlningiu.

Barn som icke leka.
fram. Jean. Jag -kulle \il.ja tala

►in tur om lej f.-r Ilan oh om ätt fri»**#* på mig. l.at
serverade u-ke de 11 minsta törandrin. 1 gen 
1 henne» insikt., utan ört »a t te

Internationa! Harvester Company of Canada, Ltd
; ; c:;:< eran ii houses :råle ha lippnat »in tamn t.ir mig, likson 1

Mel !»»•■ -kulW^.ppna sin tor dig. De' | tan »t t af-ta frän 11.eg ra tördringa; !!1 h-t finne* munga harn. »oin ha -t-»r
j*ä .jiirnxagarna önska \ 1 påpeka att iiirnaigu att timtal.» syssla me.l s

111a »i.k eller oeksa att jämt hitta pa 
nytt att fördritVa tiden me.l. M« 1 

I.1' iir det i. ke »ii med alla. <M'li 
-arskildt ensamma harn ha det ofta 
illa ställdt. Iht gäller det lör modern

mol dig. r f»- r.
S-f.u —-tk. ... 1. u. 1. .

I t» [ n r. er / i, t .tro* li i 1 §‘hk' 
• >IM tl*. t» k Uifc» 1.1 ttrr

1 i l. i "*it illvn. Oel.L
:ir hvad jag ha gjort.

Men det -r !i\ a«l jag aldrig k-mJag förstår 11
r till det. »tora ren fe

skogen, dir man hug
git ved. -atte de sig Ulldt emot li\ ar

I*ä ett ställelille på Jan. ir farmen kan nedsiilta sina frak 
• "er ntt g o ra. sade Jan i be»t amd to?i I kostnadiT till lialfteij g.nom hy gg an 
1 - h bor'ii-i. gå ii. ie.it. Förr -kulle }.»•: ,-r .u ' '.:.ttre

Han bebofs 
►tet» Yi*ste du. att ha i tänkte sig ti!! andra 

l»on House ’
va gar *M'Ii genom at!

i nmgssysteiii. <m-!i cj g u .h t. iir han 
»tidUiiiig minst »agdt inkon», kxeut.

Jag liar varit vida omkring, se 
j.lun jag lainnade I40* l»om. sade lian

•håla mig. Det v«r det jag ville saga | antaga ett mera 
-lig, -l.*«: 1. Ingen mer än du o« li 
tår någonsin veto något.

Jag »kulle ha lust att »tr\j»n der: 1 
h Wholibun!

MciiHse »käkade j>a Imfx ndet.

Man! Radfråga Dr. Leigh Co.,
Unga M&nt

BjuluUinU I By »temet, förorsakade genom ungd<»mligtSSsgffäsageaaes
PMIe bemU*b* *• „vsw eeb mw BlUUI*.

.Mtu». <M>h HlWuUomu. bUd. »ch bud^ukdam.,, Wå.«-
N*.»"* »V»4W. Mflluur. Uubikoii.
•■Edt el le »jttkdomar boa mån. behandla» och bota» enligt »nable 

Dr LLLalA. »åkra och eetenskapliga mrtoder. Ni kan HU pé årlig behandling samt

-■ sä-H S-HSSsSarm ~
MF V&rdefuB Rådgifvare Fritt
“goda råd,” ti--

DR. L. K. LEIGH, 177 No, State Street, B 14, Chicago, IIL

*111 hittii pa *\ »»el».1! f ning a t ha r»et 
‘k-!>» u-ke \ ill ä;i det :.'?nnt <•••f Regeringen vann. Knm 1'ortlan 1.

• t ‘r« gon. ingick
i .** landoiuraden till ett stipulerad; ••« 1 •i.trigenorn hindra* 

sakkunnig'-: Till god hjälp
en* »öra lust att hjälp» till.

D. t g.dier blott att »utta dem till

skorna i N. Is.ni Il>>us4 
brummade Jean.

Det xar bii*t fi»r mig.
I *å de kommu från -ko-gen 

Mélissu l.uuna 10x1 ak as hem. Bad; 1 
viftade åt henne, orh Jan »nedilad.* i 
öfxer ut huggningen rn-h till mnga»* 
net.

oit8#la rä meddelande, »tiimiigt I1.1 ligaiule 1 1.1*.1 arna i.

&liirvidlag bar’ .. di* at * lO.lHHI.lMMI
;:u-’å verkliga xärdet till mellan !<• 
- c1' tio millioner dollars 

i ■! domare < < i
1 dikt 1 iktsrätlen »k-Ja återgå 1 rvgeri

Wolwrton 1 federala **idant -« de verkligen kunna göra. 
»å att arlietet blir till ett nöje 
icke en plåga.

• oeh
\ isserligen ar de- .ego. Southern 1‘aeifn—jämx iigt

hittills -itsjNiuerut «»fver landet. taktiska nytta barnet- ar-h«>te a-ta-l- 
x ldtlN-kanta < >rvgon-t’aIifom‘a kommer xanligeu ieke ».1 »tor; mi»n 

x id^ujjin- af -let direkta ändamålet 
I .h-rätten till 2 .;tni.imm» a«*re». s#*m k«»r> att ta liden att gå |»a ett tretligt *at*.

.barnet tiil

Sa fort Jean \ar »»ker på, att iek 
■ 'bserx erad. gick hati t ili Van !*i

min» ‘ »tag*. Han la.le märke till. att lam i rät t eg» tigen. som rör »ig >«m i«gan
Mélisse i.-ke \ar sig lik. Hemu*s 
voro riwla hon hade tydligen gråtit.

Mélisse. sa*!,- han slutligen in-Ii 
holl lilicken Tast j>» niiiattan. »om h»*i 
snodde rim dt mellan fingra rt?a. Jan • 
är myckel Förändrad.

Mycket. Jean Man skulle kun
na tro. att hans hjärta blifvit kros- 
»adt därnere i N el son

flravms förstod af darmingen 1 
lien nes r«rii livad Immi menade. <»g<ei- 
blirkhgt skxmlade han fram till herv 
ae. »längde mossan 1 golfx et oeh grep 
henne t armarna.

Ja. Jan Tbureau» hjärfa är kro*. 
la-lt! utn<|»ade han. M«-n det har inf. 
bhfxit krussadt af någonting, aom lef- 
• »*r 1 Nelson House. Det liar ldifvit 
krressadt för

— Min! ? Méliaae rx-gga*!»* tillhaka 
m#*«t ett häftigt utrop.
»kulle lat kr#e»sal —

! w-v iiar jag mte »agt. a för»»t . 
Jean. J;*._ säger, att det »r kros»aJt

nit-r nu snart att a t göra# af FörenU; uj*ptostrar man afx 
Staterna* ajijiellati-' »domstol i Sun hjä!|»»umhet oeh ordning. Att damm-

torka. vattna blomkrukorna, torkaCopenhagen Snuff
Det bästa tobaksfabrikat

Francis*... Det kan också vara jia 
1**1 „ fy ma let tsirjade 1 första instan- skedar -«-h gafflar etter diskningen

<**h mycket mera lämpa -ig äfven 
små 1 nmder till. l.itet mer torsigkorT,- 
lui barn bruka vara mxeket lyckliga, 
om de få yå ärenden åi mamma eller 
hi;;i|*a «ff liara hen ^»akef efter gjor
da uppköp. Efter dylikt “arbete fö
refalla säkerligen leksakerna »ter me
ra tilldragande .m då harrtet »r ute
slutande häuviaadf till dem.

Af ven i»aji|iaii kan Indraga till att 
fiirkorta tiden för *itt t»arn. da detta

Hastig plöjning W. *> Winget frä 
i^e.,na. 111., liar 1 dagarne Is.rjat plöja 
1/äNI a<• res pä den nyligen dranerade 
itneua \Tsta myren 1 närheten af Ste 
ven» Point 1 Wisconsin. Han medför-i marknaden.

Antingen det använ
des för snusning eller 
tuggning kommer Ni 
att tycka om dess rika 
och aromatiska smak.

Landsmän!I

betar mflttauaerade svttll
n» leder. f»r«råcfcnui«ar. »r iianx isadt till att leka ensamt. Hau
s ont u» 10aer ej oka ttnolar 
lakar »y.kboider »år på 
a af t ad rt q aitter fistel el
ler an» b^seridlis» »år Mlli |,U4,.r gclou »tt -mda.
fert. di drt ar »t»»ula*. »r,t j

»i banlldNdind» ‘ 'it och kh»fra iteip »ak«*r. wm,
-rnidtga fin"- I

Vid behef af
ka luiinligen. «ln -au- tid m#slgifv>r j 
flet. l»ra hamet att ->»lf fabrieei» !

TÅLT. MARKISER. VERANDA GARDINER. PRESENNINGAR 
SEGEL. BARSaCKAR. eller annat till taltmakcnyrket boxande.
t,1 ikar.t xr ig nu ^*a l 

me.l nöje -auda e*icr pro!', *

<1 i n skull! 1
>*g öu*ka. uppg;fiande matt o.L

It ed pr » ipjegift.
all

I J UenU»*--!
»r nrb bi L»n »m»l.d» k.etee <h» ra -» • -om äro ofantligt mx eket r<*!;-

gar.* än de allra dyrbaraste köpta

B.i-t .ir naturitgöxi* «|o#-k allti.l att

ett t». «OM 
blå »or seder

•• iir; beniecrr
sin» ijarn hh-1 sina små 
rar vanligen ha myek.-t lätt att utf *-i

För-tkla?» gt arW e tiil *a pr «er garanteras
f«»r <lm skul! Min Hud. or tag liera f,e,lks *•* 7 * ,rm

ABIOUm 71.. *p:>*r(,Mli
f.-r »iaaukar. H»t»r >iu*nu»iiu»

—— tior >M ! tior det! O, »ag! Hon *^r“r t*>otr mlurr, tbrCrlHniegsr k«n
leetvorr etUler laårttf » AJJ#»^**«tt*ii..iirt
I‘n» SI 'X> fvr ko* KooélmT- ~ll*r ull **• l«*rTMT, img.inge n.e*I j»n.n-

«w s.nfnlin bonm». Sä- »* Vtam -m .. .inf,., iriem. iv di «nitlinz*r a lill
TilrrerkBår *-r,d*u »f

w r. Touve ror.

Central Ten t & Awning W:
Oscar Johnson

7S« Fort WiUuua Road, Port Arthor, 0*1.

g*giaia*g*ii*g>aiisfB*siigfatite*i!ga*aiafafaiafi8iagagaaia

finge fala otn för dig!NATIONAL SNUFF COMPANY Limited.
Phone »6 NorthP 0 Box 360!»•!. -Hl* tiandf-r på lian* -kuldro-V00 St. Antolne Street, Montreal.

k iri-. In a,i i*-' irjort —■ hi*ad iac kan
pura. Joan!

samman*, fatta* ,1H aldri- up}»la- 
ttaUaL 9m till 1,-k orh tldsfordrif.i

SVimSA CAttADA TIDVIICII. o**#«c*» Ta

\

/

VILDMARKENS DOTTER.
AV JAMES OLIVER v VKITOmD. 

iy»digsd öfvmetu.ittg fri» engelskan a: fjiibi Kvlku
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